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AGRADECEMOS QUE HAYA DEPOSITADO SU CONFIANZA EN UFESA Y DESEAMOS QUE  EL 
FUNCIONAMIENTO DEL PRODUCTO LE SATISFAGA PLENAMENTE.

ATENCIÓN
LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE USO ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO. GUÁR-
DELAS EN UN LUGAR SEGURO POR SI NECESITA CONSULTARLAS EN EL FUTURO.

INFORMACIÓN GENERAL
Compruebe que el aparato está completo y no presenta ningún daño. En caso de duda 
contacte con el establecimiento donde adquirió el producto.
Mediante su compra usted ha adquirido:
1 Calentador eléctrico Ufesa
A) Aletas
B) Control de calentamiento
C) Control de potencia
D) Ruedas
E) Asa

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 
años y superior y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de expe-
riencia y conocimiento, si se les ha dado la supervi-
sión o instrucciones apropiadas respecto al uso del 
aparato de una manera segura y comprenden los 
peligros que implica. Los niños no deben jugar con 
el aparato. La limpieza y el mantenimiento a reali-
zar por el usuario no deben realizarlos los niños sin 
supervisión.
Si el cable de alimentación está dañado debe ser sus-
tituido por el fabricante, su servicio postventa o por 
personas cualificadas, para evitar cualquier peligro.

E S P A Ñ O L
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ATENCIÓN: Para evitar sobrecalentamiento no debe 
cubrir el aparato.
El aparato no debe ser colocado inmediatamente 
debajo de una salida de corriente. No utilizar el apa-
rato en las inmediaciones de baños, duchas o pisci-
nas. No utilice el calefactor si se ha caído. No lo use si 
hay un signo visible de daño en el calentador. Utilice 
este calefactor sobre una superficie horizontal y 
estable o fíjelo a la pared, según corresponda.
Los niños menores de 3 años deben mantenerse 
alejados del aparato al menos que estén continua-
mente supervisados. 
Niños de 3 a 8 años solamente podrán utilizar el in-
terruptor de encendido/apagado siempre y cuando 
el aparato haya sido colocado o instalado en la po-
sición normal de funcionamiento para la que ha sido 
pensado y se les haya dado la supervisión o instruc-
ciones relativas al uso del aparato de una manera 
segura y entienden los peligros que conlleva. Niños 
entre 3 y 8 años no deberán enchufar el aparato, ni 
regular ni limpiar el aparato ni llevar a cabo el man-
tenimiento del mismo.
No use este calefactor en habitaciones pequeñas 
cuando estén ocupadas por personas que no pue-
dan salir de la habitación por sí mismas, a menos 
que cuente con supervisión constante.
Para reducir el riesgo de incendio, mantenga tex-
tiles, cortinas o cualquier otro material inflamable 
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a una distancia mínima de 1 m de la salida de aire.
PRECAUCIÓN: Algunas partes del aparato pueden 
volverse muy calientes y provocar quemaduras. 
Especial atención deberá prestarse cuando niños y 
personas vulnerables estén presentes.

Este símbolo significa que el producto no 
debe cubrirse.

Este aparato está destinado a utilizarse a una alti-
tud máxima de 2000 metros sobre el nivel del mar.

ADVERTENCIAS IMPORTANTES
- Este aparato está pensado únicamente para un uso doméstico.
- Antes de conectar el producto, compruebe que el voltaje de su red eléctrica sea idéntico al 
indicado en la etiqueta del producto.
- Guardar este aparato fuera del alcance de los niños y personas discapacitadas.
- No mover el aparato mientras está en uso.
- No deje el aparato encendido si no va a estar en la habitación en la que se encuentra el mismo.
- Mantenga el aparato limpio. No permita que ningún objeto entre en el sistema de ventilación 
del mismo ya que podría ocasionar un shock eléctrico, fuego o dañar el aparato.
- No utilice el aparato para secar ropa.
- No utilice el calefactor en las inmediaciones de un baño, una ducha o una piscina.
- Utilizar el aparato siempre en una posición vertical.
- Desenchufe el aparato siempre que no esté en uso. No tire del cable para desenchufar 
el aparato.
- No utilizar el aparato si el mismo está agrietado o roto.
- No utilizar el aparato en habitaciones de menos de 4m2 de superficie.
- El aparato cuenta con un sistema de seguridad que lo desconectará en caso de sobreca-
lentamiento accidental.
Para que el aparato vuelva a funcionar desenchúfelo de la corriente durante algunos mi-
nutos, revise que no tenga
ningún objeto obstruyendo la entrada de aire, deje enfriar el aparato y vuelva a conectarlo.
- La utilización inadecuada del producto puede comportar peligro, anulando la garantía y 
la responsabilidad.
- No utilizar el aparato, ni conectarlo o desconectarlo a la red con las manos y/o pies húmedos.
- No enrollar el cable de alimentación en torno al aparato.

B&B TRENDS SL. Declina toda responsabilidad por daños que pudieran ocasionarse a per-
sonas, animales u objetos,por la no observancia de estas advertencias.
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PARÁMETROS TÉCNICOS
Modelo Especificación Voltaje Frecuencia I II III

Antares 1000 5 aletas 220-240 V 50-60 Hz 400 W 600 W 1000 W

Antares 1500 7 aletas 220-240 V 50-60 Hz 600 W 900 W 1500 W

Antares 2000 9 aletas 220-240 V 50-60 Hz 800 W 1200 W 2000 W

Antares 2500 11 aletas 220-240 V 50-60 Hz 1000 W 1500 W 2500 W

MÉTODO DE USO
1. Abra la caja de embalaje, saque el aparato y confirme que está intacto.
2. Antes del uso, asegúrese que la tensión nominal de la toma de corriente es de 220-240 
V AC, que la corriente nominal es superior a 15 A y que hay un dispositivo de puesta a tierra 
fiable y seguro.
3. El calentador eléctrico solo se puede usar después de haber instalado correctamente 
las ruedas. Consulte el Método de instalación de las ruedas.
4. Método de uso del tipo:(1) Gire el termostato en el sentido de las agujas del reloj hacia arriba.
(2) Active el interruptor de encendido para empezar a calentar. Si necesita calentar el apa-
rato rápidamente, ajuste el interruptor de encendido a la máxima potencia.
(3) Cuando la temperatura de la habitación sea la que desea, puede volver a ajustar el 
termostato hasta oír un «clic». Entonces, el calentador eléctrico entrará en un estado de 
temperatura constante y el termostato funcionará según la temperatura suba o baje.

MÉTODO DE INSTALACIÓN
*Método de instalación de las ruedas:

 1. De la vuelta al calentador eléctrico con la parte inferior arriba.
2. Fije la tabla de ruedas en el cuerpo del calentador eléctrico ..
3. Instale las ruedas en la tabla.
4. Después de la instalación, vuelva a dar la vuelta al calentador eléctrico con las ruedas en el 
suelo y déjelo reposar entre 3 y 5 minutos antes de usarlo.
(La tecnología está en proceso de mejora continua, no se avisará si hay algún cambio.)
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MANTENIMIENTO
1. La limpieza externa se debe llevar a cabo después de apagar el interruptor de encendido, 
desconectar el enchufe y dejar enfriar el aparato. 
2. No lo use en un entorno con temperaturas muy altas o cerca de llamas para evitar la deco-
loración o deformación del aparato.
3. Límpielo y haga el mantenimiento como se muestra a continuación.
4. Después de limpiarlo y hacer el mantenimiento, ponga las partes en la caja de embalaje en 
el orden de embalaje original.
5. Cuando no se use el aparato, guárdelo en un lugar seco y bien ventilado, y evite aplastarlo 
o darle golpes.
6. Este aparato solo necesita limpieza y cuidados externos generales, en concreto, utilice un 
paño suave y un detergente natural para eliminar la suciedad de la superficie del aparato, y 
luego séquelo con un paño seco.
7. No lo aclare con agua.
8. No utilice diluyente, tolueno, loción ácida, queroseno o productos químicos para evitar la 
decoloración o el deterioro.

GUÍA DE RESOLUCIÓN
Posibles anomalías en el funcionamiento

INCIDENCIA CAUSA SOLUCIÓN

El aparato no
funciona.

Aparato no encendido.
Encienda el aparato 

utilizando el selector
de velocidad.

El aparato está encendido pero el nivel 
de temperatura seleccionado en el 

termostato es inferior a la temperatura
de la habitación.

Aumente el nivel de tem-
peratura en el

termostato (D).

Requisitos de información para aparatos de calefacción local eléctricos

Antares 1000

Partida Símbolo Valor Unidad Partida Unidad

Potencia calorífica
Tipo de aportación de calor, únicamente 
para los aparatos de calefacción local 
eléctricos de acumulación

Potencia calorífi-
ca nominal P nom 1,0 KW Control manual de la carga de 

calor, con termostato integrado No

Potencia calo-
rífica mínima 
(indicativa)

P min 0,4 KW
Control manual de la carga de 
calor con respuesta a la 
temperatura interior o exterior

No
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Potencia calo-
rífica máxima 
continuada

P max,c 1,0 KW
Control electrónico de la carga 
de calor con respuesta a la
temperatura interior o exterior

No

Antares 1500

Partida Símbolo Valor Unidad Partida Unidad

Potencia calorífica
Tipo de aportación de calor, únicamente 
para los aparatos de calefacción local 
eléctricos de acumulación

Potencia calorífi-
ca nominal P nom 1,5 KW Control manual de la carga de 

calor, con termostato integrado No

Potencia calo-
rífica mínima 
(indicativa)

P min 0,6 KW
Control manual de la carga de 
calor con respuesta a la 
temperatura interior o exterior

No

Potencia calo-
rífica máxima 
continuada

P max,c 1,5 KW
Control electrónico de la carga 
de calor con respuesta a la
temperatura interior o exterior

No

Antares 2000

Partida Símbolo Valor Unidad Partida Unidad

Potencia calorífica
Tipo de aportación de calor, únicamente 
para los aparatos de calefacción local 
eléctricos de acumulación

Potencia calorífi-
ca nominal P nom 2,0 KW Control manual de la carga de 

calor, con termostato integrado No

Potencia calo-
rífica mínima 
(indicativa)

P min 0,9 KW
Control manual de la carga de 
calor con respuesta a la 
temperatura interior o exterior

No

Potencia calo-
rífica máxima 
continuada

P max,c 2,0 KW
Control electrónico de la carga 
de calor con respuesta a la
temperatura interior o exterior

No

Antares 2500

Partida Símbolo Valor Unidad Partida Unidad

Potencia calorífica
Tipo de aportación de calor, únicamente 
para los aparatos de calefacción local 
eléctricos de acumulación
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Potencia calorífi-
ca nominal P nom 2,5 KW Control manual de la carga de 

calor, con termostato integrado No

Potencia calo-
rífica mínima 
(indicativa)

P min 1,0 KW
Control manual de la carga de 
calor con respuesta a la 
temperatura interior o exterior

No

Potencia calo-
rífica máxima 
continuada

P max,c 2,5 KW
Control electrónico de la carga 
de calor con respuesta a la
temperatura interior o exterior

No

Consumo auxiliar 
de electricidad

Potencia calorífica asistida por 
ventiladores No

A potencia 
calorífica 
nominal

el max N/A KW Tipo de control de potencia calorífica/
de temperatura interior

A potencia 
calorífica mínima el min N/A KW

Potencia calorífica de un 
solo nivel, sin control de 
temperatura interior

No

En modo de 
espera el SB 0 KW

Dos o más niveles manuales, 
sin control de temperatura
interior

No

Con control de temperatura 
interior mediante termostato
mecánico

Sí

Con control electrónico de 
temperatura interior No

Control electrónico de tempe-
ratura interior y temporizador
diario

No

Control electrónico de tempe-
ratura interior y temporizador
semanal

No

Otras opciones de control (pueden se-
leccionarse varias)

Control de temperatura interior 
con detección de presencia No

Control de temperatura interior 
con detección de ventanas
abiertas

No

Con opción de control a 
distancia No

Con control de puesta en 
marcha adaptable No
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Con limitación de tiempo de 
funcionamiento No

Con sensor de lámpara negra No

Información de contacto
B&B TRENDS, S.L. - C. Cataluña, 24 P.I. Ca 
N’Oller 08130 Santa Perpètua de Mogoda 
(Barcelona) - España - C.I.F. B-86880473

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
Para prolongar la vida útil del producto, deberá desenchufarse cuando no pretenda utili-
zarlo en largos periodos de tiempo.
Para su almacenaje, permítase que se enfríe antes de guardarlo.
Este producto únicamente se puede limpiar a mano mediante la utilización de un paño 
suave ligeramente humedecido con jabón neutro. Queda absolutamente prohibida la utili-
zación de productos de limpieza abrasivos, cepillos fuertes, disolventes, bencina, diluyen-
tes o alcohol. No sumerja el aparato en agua para limpiarlo ni lo humedezca en exceso. No 
vuelva a utilizar el aparato hasta que no se haya secado completamente.
Asegúrese de que no hayan obstrucciones ni acumulación de suciedad en la entrada o 
salida de aire del aparato.

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO
Este producto cumple con la directiva Europea 2012/09/UE sobre aparatos 
eléctricos y electrónicos, identificada como RAEE (Residuos de Aparatos Eléc-
tricos y Electrónicos), que proporciona el marco legal aplicable en la Unión Eu-
ropea para la retirada y reutilización de los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos. No deseche este producto en la basura. Acuda a un punto de reco-
gida de residuos eléctricos y electrónicos más cercanos a su domicilio.


